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СТАЛЬ.

Упружить сталь. Ковачъ, познай металлы,

Чтобъ гнулось и прямилось лезвіе.

Тогда, взмахнувъ мечомъ, отмѣть:—„Мое!“

Тебѣ уступятъ Римляне и Галлы.

5 Построй драконъ, Варягъ. Ищи Валгаллы.

Кто хочетъ дали, тотъ пройдетъ ее.

Въ чужихъ моряхъ узнаетъ забытье.

Увидитъ лѣсовидные кораллы.


Сигурдъ, будь смѣлъ. Сигурдъ, срази врага.

10 Передъ тобою карлики и гномы.

Пусть плуги на поляхъ быкомъ влекомы.


Но кладъ—тебѣ. Раздвинувъ берега,

Сожги дома, амбары, и стога.

Тебѣ—моря, и, въ златѣ молній, громы.




Тот же текст в современной орфографии 


 


СТАЛЬ

Упружить сталь. Ковач, познай металлы,

Чтоб гнулось и прямилось лезвиё.

Тогда, взмахнув мечом, отметь: — «Моё!»

Тебе уступят Римляне и Галлы.


5 Построй дракон, Варяг. Ищи Валгаллы.

Кто хочет дали, тот пройдёт её.

В чужих морях узнает забытьё.

Увидит лесовидные кораллы.


Сигурд, будь смел. Сигурд, срази врага.

10 Перед тобою карлики и гномы.

Пусть плуги на полях быком влекомы.


Но клад — тебе. Раздвинув берега,

Сожги дома, амбары, и стога.

Тебе — моря, и, в злате молний, громы.








ВЪ ГОСТИНОЙ.

Я въ гостиной стоялъ, межь нарядныхъ, утонченныхъ,

Между умныхъ, играющихъ въ чувства людей.

Средь живыхъ мертвецовъ, межь романовъ оконченныхъ,

Я вскричалъ всей душой потрясенной своей:—


5 „Есть ли гдѣ еще звѣри въ могучемъ количествѣ?

Есть ли тигръ королевскій и смѣлые львы?

Есть ли гдѣ бегемотъ, въ безмятежномъ величествѣ

Какъ коряга встающей изъ водъ головы?“




Тот же текст в современной орфографии 


 


В ГОСТИНОЙ

Я в гостиной стоял, меж нарядных, уто́нченных,

Между умных, играющих в чувства людей.

Средь живых мертвецов, меж романов око́нченных,

Я вскричал всей душой потрясённой своей: —


5 «Есть ли где ещё звери в могучем количестве?

Есть ли тигр королевский и смелые львы?

Есть ли где бегемот, в безмятежном величестве

Как коряга встающей из вод головы?»












Источник — https://ru.wikisource.org/w/index.php?title=Страница:Бальмонт._Белый_зодчий._1914.pdf/26&oldid=3370316
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